До реєстр. № 1072  від 29.11. 2007 р.

внесеного народним депутатом України 

 В. Колесніченком

ВИСНОВОК

на проект Закону України 

«Про регіональні мови та мови меншин» 

 (реєстр. № 1072 від 29.11.2007 р.)

Поданим законопроектом передбачається врегулювати питання щодо визнання регіональних мов та мов меншин такими, що є поширеними на території окремої адміністративно-територіальної одиниці. 

Головне науково-експертне управління, розглянувши поданий законопроект, вважає за доцільне висловити щодо нього такі зауваження. 

Насамперед,  слід вказати на те, що назва законопроекту  не  відповідає його змістові. За назвою це законопроект  “Про регіональні мови та мови меншин”,  а за змістом – про порядок вирішення органами місцевого самоврядування питань щодо визнання регіональних мов та мов меншин, що є поширеними на території відповідних адміністративно-територіальних одиниць, що  випливає зі змісту статті 1 цього законопроекту. 

Законодавча пропозиція надати відповідним місцевим радам право вирішувати питання щодо визнання регіональних мов та мов меншин поширеними на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці (стаття 2 та 3 законопроекту) не узгоджуються із змістом частини першої статті 140 Конституції України, відповідно до якої місцеве самоврядування є правом територіальної громади самостійно вирішувати питання місцевого значення в межах Конституції та законів України. 

Орієнтовний перелік питань місцевого значення, які можуть вирішуватися територіальними громадами безпосередньо або через утворювані ними органи місцевого самоврядування, визначений насамперед у статті 143 Конституції України, а також у статтях 26 та 43 Закону України “Про місцеве самоврядування в Україні”, які визначають перелік питань, що вирішуються відповідними  радами виключно на їх пленарних засіданнях. 

Таким чином, за результатами системного аналізу зазначених положень Конституції та Закону України “Про місцеве самоврядування в Україні”, можна констатувати, що питання визначення регіональних мов та мов меншин такими, що є поширеними на територіях відповідних адміністративно-територіальних одиниць, не можуть вирішуватися органами місцевого самоврядування, оскільки вони є питаннями агальнодержавного значення.  Тому такі питання, очевидно, Це випливає із змісту частини п‘ятої статті 10 та пункту 4 частини першої статті 92 Конституції України, за якими порядок застосування мов в Україні має визначатися законом. 

За змістом Європейської хартії регіональних мов або мов меншин термін “регіональна мова  або мова меншин” означає мови, які традиційно використовуються у межах певної території держави, під якою треба розуміти географічну місцевість, де така мова є засобом спілкування певної кількості осіб, яке виправдовує здійснення різних   охоронних і заохочувальних заходів, спрямованих на їх збереження та розвиток. Ідеться про те, що сфера поширення регіональних мов або мов меншин пов’язується не з відповідними адміністративно-територіальними одиницями, які складають систему територіального устрою держави, а з географічною місцевістю, яка може не збігатися із системою територіального устрою держави.   Тому пропозиція про надання органам місцевого самоврядування,  система яких будується виключно до системи адміністративно-територіального устрою держави, права вирішувати питання про визнання регіональних мов та мов меншин такими, що є поширеними в межах адміністративно-територіальних одиниць є  недостатньо обґрунтованою. При цьому треба враховувати, що території поширення регіональних мов та мов меншин формуються у природний спосіб, а не шляхом прийняття рішень органами місцевого самоврядування.

Крім того, варто звернути увагу і на те, що Європейська хартія регіональних мов або мов меншин серед заходів, що спрямовані на охорону і розвиток регіональних мов або мов національних меншин, не передбачає зобов’язань щодо необхідності прийняття спеціальних рішень органами державної влади чи органами місцевого самоврядування про “визнання регіональної мови чи мови меншин такою, що є поширеною на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці”. За змістом частини ІІІ цієї хартії держави зобов’язуються в межах територій (які склалися історично) передбачати заходи, спрямовані на заохочення використання регіональних мов або мов меншин у суспільному житті відповідно до зобов’язань взятих за пунктом 2 статті 2 цієї хартії. Приміром, у сфері дошкільної освіти Україна  взяла  зобов’язання в межах території, на якій такі мови використовуються, відповідно до стану розвитку кожної з таких мов і без шкоди для викладання офіційної мови передбачити надання “дошкільної освіти” або “суттєвої частини дошкільної освіти” відповідними регіональними мовами або мовами меншин принаймні,  до дітей з тих сімей, які цього бажають і кількість яких вважаються для цього достатньою”, що не пов’язується із прийняттям рішень  про штучне визнання тих чи інших мов регіональними, тобто такими, що є поширеними на відповідній території. 

Прийняття запропонованих змін, на думку управління, може поставити  мови різних національних меншин України у неоднакові умови і призвести до міжетнічних непорозумінь. Адже за змістом Закону України “Про ратифікацію Європейської хартії регіональних мов або мов меншин”  її положення застосовуються до  мов  таких національних меншин України: білоруської, болгарської, гагаузької, грецької, єврейської, кримськотатарської, молдавської, німецької, польської, російської, румунської, словацької та угорської. При цьому слід звернути увагу й на те, що він ґрунтується на розумінні мови як етнонаціональної ознаки, а не територіальної. До того ж, як відомо, Конституція України терміну “регіональні мови” не містить, натомість у ній вживаються терміни “державна мова” та “мови національних меншин”.  
 Законопроект містить й інші вади. Так, Верховна Рада Автономної республіки Крим всупереч Конституції України підводиться під поняття “місцеві ради” (стаття 2 законопроекту). 

У законопроекті частково дублюється положення статті 2 та положення частини першої статті 4  в частині надання права територіальним громадам права ініціювати питання про визнання регіональної  мови або мов меншини такою, що є поширеною на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці. 

Незрозумілими є формулювання  частини другої статті 4 та  частини другої і третьої статті 5, відповідно до яких відмова у прийнятті рішення або відсутність такого рішення можуть бути відповідно оскаржені членами територіальної громади або депутатами місцевої ради до місцевого суду за місцем знаходження відповідної ради. За змістом цього положення можна дійти висновку, що закон зобов‘язує відповідну раду приймати позитивне рішення з цього питання. 

Положення законопроекту не узгоджуються із Законом України “Про місцеве самоврядування України” і в частині, що стосується порядку вирішення питань, віднесених до відання відповідних рад. Так, зокрема, положення статей 4 та 5 законопроекту, які відповідно визначають порядок реалізації територіальною громадою та депутатської ініціативи про визнання регіональної мови або мови меншин такою, що є поширеною в межах   адміністративно-територіальної одиниці, не узгоджується із статтею 9 та частиною дванадцятою статті 46 Закону України “Про місцеве самоврядування”, що визначають   порядок внесення на розгляд відповідної ради питань, в тому числі і в порядку місцевої ініціативи. 


До того ж, пропозиції, які спрямовані на докладне регулювання порядку вирішення цих питань суперечить ідеології місцевого самоврядування, яке здійснюється на принципах відносної автономії, що зокрема,  відображено у частині чотирнадцятій статті 46 цього Закону, за якою  порядок  скликання сесії ради,  підготовки і розгляду нею питань,  прийняття рішень ради про  затвердження  порядку  денного сесії та з інших процедурних питань,  а також порядок роботи сесії визначаються регламентом ради. Зазначене стосується й місцевих ініціатив, порядок внесення яких на розгляд ради за змістом статті 9 визначається представницькими органами місцевого самоврядування або статутом територіальної громади. 

Положення статті 3 законопроекту, згідно з якою рішення про визнання регіональної мови або мови меншин такою, що є поширеною в межах адміністративно-територіальної одиниці, приймаються більшістю від загальної кількості депутатів відповідної місцевої ради дублює відповідну норму  частини другої статті  59   Закону України “Про місцеве самоврядування в Україні”.

Насамкінець, виходячи з того, що за змістом частини п’ятої статті 10 та пункту четвертого частини першої статті 92 Конституції України порядок застосування мов має визначатися законом. зазначимо, що управління не вбачає необхідності у прийнятті окремого закону України “Про регіональні мови та мови меншин”.  Порушені у цьому законопроекті питання щодо статусу та порядку використання російської мови та інших мов національних меншин остаточно можуть бути врегульовані у процесі оновлення чинного законодавства про мови, з урахуванням положень Конституції України, Європейської хартії мов або мов меншин та реалій суспільно-політичного життя.  Відповідні законопроекти до Верховної Ради України уже внесено (№ 1015, 1015-1, 1015-2).  


Узагальнюючий висновок: за результатами  розгляду в першому читанні законопроект доцільно відхилити. 






         Керівник управління 




           В. Борденюк

Вик. : О.Шуба, І.Кудрявцева

PAGE  
4

